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PROJET DE LOIWETSONTWERP

houdende instemming met het Protocol, 
gedaan te Brussel op 18 februari 2015, 

tot wijziging van de Overeenkomst tussen 
het Koninkrijk België en de Republiek 

Oezbekistan tot het vermijden van dubbele 
belasting en tot het voorkomen van het 

ontgaan van belasting inzake belastingen 
naar het inkomen en naar het vermogen, 

ondertekend te Brussel op 14 november 1996, 
zoals gewijzigd door het Aanvullend Protocol, 

ondertekend te Tashkent op 17 april 1998

portant assentiment au Protocole, 
fait à Bruxelles le 18 février 2015, 

modifiant la Convention entre le Royaume 
de Belgique et la République d’Ouzbékistan 

tendant à éviter la double imposition et à 
prévenir l’évasion fiscale en matière d’impôts 

sur le revenu et sur la fortune, signée à 
Bruxelles le 14 novembre 1996, 

telle qu’amendée par le Protocole additionnel, 
signé à Tachkent le 17 avril 1998
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DAMES EN HEREN,

Uw commissie heeft dit wetsontwerp besproken 
tijdens haar vergadering van 19 oktober 2016.

I. — UITEENZETTING DOOR DE HEER DIDIER 
REYNDERS, VICE-EERSTEMINISTER EN 

MINISTER VAN BUITENLANDSE ZAKEN EN 
EUROPESE ZAKEN, BELAST MET BELIRIS EN DE 

FEDERALE CULTURELE INSTELLINGEN

De heer Didier Reynders, vice-eersteminister en 
minister van Buitenlandse Zaken en Europese Zaken, 
belast met Beliris en de Federale Culturele Instellingen, 
geeft aan dat het met dit Protocol om een gemengd 
verdrag gaat. Tot dusver heeft geen enkel Belgisch 
Parlement ermee ingestemd.

De Republiek Oezbekistan heeft de Belgische rege-
ring op 9 juli 2016 ter kennis gebracht dat de ratifi catie-
procedure is afgerond.

Voor de inhoud van het Protocol verwijst de minister 
naar de samenvatting (DOC 54 1919/001, blz. 3).

II. — BESPREKING

De heer Dirk Van der Maelen (sp.a) verheugt er zich 
over dat dit Protocol een eerste stap is in de organisatie 
van een automatische uitwisseling van fi scale informatie 
tussen België en de Republiek Oezbekistan.

De spreker stelt echter vast dat door het Protocol 
aan de Overeenkomst tot het vermijden van dubbele 
belasting niets wordt veranderd aan de normen van 
de Organisatie voor Economische Samenwerking en 
Ontwikkeling (OESO) over grondslaguitholling en wins-
tverschuiving (Base Erosion and Profi t Shifting – BEPS). 
Zal dat aspect worden aangepakt via een multilaterale 
overeenkomst?

De vertegenwoordiger van de minister van Financiën, 
belast met bestrijding van de fi scale fraude, licht toe 
dat Oezbekistan niet deelneemt aan de multilaterale 
onderhandelingen die in het kader van de OESO wor-
den gevoerd.

MESDAMES, MESSIEURS,

Votre commission a examiné le présent projet de loi 
au cours de sa réunion du 19 octobre 2016.

I. — EXPOSÉ DU VICE-PREMIER MINISTRE ET 
MINISTRE DES AFFAIRES ÉTRANGÈRES ET 

EUROPÉENNES, CHARGÉ DE BELIRIS ET DES 
INSTITUTIONS CULTURELLES FÉDÉRALES

M. Didier Reynders, vice-premier ministre et ministre 
des Affaires étrangères et européennes, chargé de 
Beliris et des Institutions culturelles fédérales, indique 
qu’il s’agit d ’un traité mixte. En Belgique, aucune 
assemblée n’a à ce jour donné son assentiment.

La République d’Ouzbékistan a notifi é  la fi n de la 
procédure de ratifi cation au gouvernement belge le 
9 juillet 2015.

Pour ce qui est du contenu du Protocole, le ministre 
renvoie au résumé (DOC 54 1919/001, p. 3).

II. — DISCUSSION

M.  Dirk Van der Maelen (sp.a) se réjouit que le 
présent Protocole soit une première étape vers l’orga-
nisation d’un échange automatique des informations 
en matière fi scale entre la Belgique et la République 
d’Ouzbékistan.

Le membre constate cependant que le Protocole 
n’apporte aucune modifi cation à la présente Convention 
de prévention de la double imposition en ce qui concerne 
les normes de l’Organisation de la coopération et du dé-
veloppement économiques (OCDE) relatives à l’érosion 
de la base d’imposition et le transfert de bénéfi ces (Base 
erosion and profi t shifting – BEPS). Cette question 
sera-t-elle réglée par le biais d’un accord multilatéral?

Le représentant du ministre des Finances, chargé de 
la Lutte contre la fraude fi scale, explique que l’Ouzbé-
kistan ne participe pas aux négociations multilatérales 
menées dans le cadre de l’OCDE.
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III. — STEMMINGEN

De artikelen 1 en 2 worden eenparig aangenomen.

Het gehele wetsontwerp wordt met dezelfde ste-
muitslag aangenomen.

 De rapporteur, De voorzitter,

 Tim VANDENPUT Dirk VAN der MAELEN

III. — VOTES

Les articles 1er et 2 sont adoptés à l’unanimité.

L’ensemble du projet de loi est adopté par le même 
vote.

 Le rapporteur,  Le président,

 Tim VANDENPUT Dirk VAN der MAELEN
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